
PL Elastyczny pas na stopę Instrukcja obsługi: Załóż 
pas na stopę tak, aby środkowa część znajdowała się 
pod łukiem stopy, a zapięcie dokładnie obejmowało 
podbicie. Dopasuj napięcie w taki sposób, aby pas 
stabilnie przylegał, ale nie powodował ucisku. 
Ostrzeżenie: Produkt przeznaczony wyłącznie do 
użytku sportowego i rekreacyjnego. Nie stosować w 
przypadku bólu, urazów lub stanów zapalnych bez 
wcześniejszej konsultacji ze specjalistą. Produkt nie 
jest przeznaczony dla dzieci. Plastikowe opakowanie 
może być niebezpieczne. Aby uniknąć ryzyka 
uduszenia, należy trzymać je z dala od dzieci i 
niemowląt. Skład materiałowy: lycra z polarem, nylon, 
TPU. Wyprodukowano w: Chinach. 

 

ENG Elastic Foot Band Instructions for use: Place the 
band on your foot so that the central part is under the 
arch of the foot and the fastener fits snugly over the 
instep. Adjust the tension so that the band fits 
securely but does not cause pressure. Warning: This 
product is intended for sports and recreational use 
only. Do not use in case of pain, injuries, or 
inflammation without prior consultation with a 
specialist. The product is not intended for children. 
The plastic packaging can be dangerous. To avoid the 
risk of suffocation, keep it away from children and 
infants. Material: lycra with fleece, nylon, TPU. Made 
in: China. 

 

DE Elastisches Fußband Bedienungsanleitung: Legen 
Sie das Band so um den Fuß, dass sich der mittlere 
Teil unter dem Fußgewölbe befindet und der 
Verschluss den Spann fest umschließt. Passen Sie die 
Spannung so an, dass das Band stabil anliegt, aber 
keinen Druck verursacht. Warnung: Dieses Produkt ist 
ausschließlich für den Sport- und Freizeitgebrauch 
bestimmt. Nicht bei Schmerzen, Verletzungen oder 
Entzündungen ohne vorherige Rücksprache mit 
einem Spezialisten verwenden. Das Produkt ist nicht 
für Kinder bestimmt. Die Plastikverpackung kann 
gefährlich sein. Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, 
halten Sie sie von Kindern und Babys fern. 
Materialzusammensetzung: Lycra mit Fleece, Nylon, 
TPU. Hergestellt in: China. 

 

NL Elastische voetband Gebruiksaanwijzing: Plaats 
de band om de voet, zodat het middengedeelte zich 
onder de voetboog bevindt en de sluiting de wreef 
goed omsluit. Pas de spanning zo aan dat de band 
stevig aansluit, maar geen druk veroorzaakt. 
Waarschuwing: Dit product is uitsluitend bedoeld 
voor sport- en recreatief gebruik. Niet gebruiken bij 
pijn, blessures of ontstekingen zonder voorafgaand 
overleg met een specialist. Het product is niet 
geschikt voor kinderen. De plastic verpakking kan 
gevaarlijk zijn. Om verstikkingsgevaar te voorkomen, 
dient u deze uit de buurt van kinderen en zuigelingen 
te houden. Materiaalsamenstelling: lycra met fleece, 
nylon, TPU. Gemaakt in: China. 

 

FIN Joustava jalkanauha Käyttöohje: Aseta nauha 
jalkaan niin, että keskiosa on jalkaholvin alla ja 
kiinnitys ympäröi tiiviisti jalkapöytää. Säädä jännitys 
niin, että nauha on tukevasti paikallaan, mutta ei 
aiheuta puristusta. Varoitus: Tuote on tarkoitettu 
ainoastaan urheilu- ja vapaa-ajan käyttöön. Älä käytä 
kiputilojen, vammojen tai tulehdusten yhteydessä 
ilman asiantuntijan etukäteen antamaa suositusta. 
Tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Muovipakkaus voi olla 
vaarallinen. Tukehtumisvaaran välttämiseksi pidä se 
poissa lasten ja vauvojen ulottuvilta. Materiaali: lycra, 
jossa fleece, nylon, TPU. Valmistettu: Kiinassa. 

 

EST Elastne jalariba Kasutusjuhend: Aseta riba jalale 
nii, et keskmine osa jääb jalakaare alla ja kinnitus 
ümbritseb täpselt jalalaba. Reguleeri pinge nii, et riba 
püsiks stabiilselt, kuid ei põhjustaks survet. Hoiatus: 
Toode on mõeldud ainult spordi- ja vaba aja 
veetmiseks. Mitte kasutada valu, vigastuste või 
põletike korral ilma spetsialistiga eelnevalt 
konsulteerimata. Toode ei ole mõeldud lastele. 
Plastpakend võib olla ohtlik. Lämbumisohu 

vältimiseks hoidke seda laste ja imikute eest. Materjal: 
lycra fliisiga, nailon, TPU. Valmistatud: Hiinas. 

 

LT Elastinga pėdos juosta Naudojimo instrukcija: 
Uždėkite juostą ant pėdos taip, kad centrinė dalis būtų 
po pėdos lanku, o užsegimas tvirtai apimtų pėdos 
viršutinę dalį. Sureguliuokite įtempimą taip, kad 
juosta tvirtai priglustų, bet nespaustų. Įspėjimas: 
Produktas skirtas tik sportiniam ir rekreaciniam 
naudojimui. Nenaudoti esant skausmui, traumoms ar 
uždegimams be išankstinės konsultacijos su 
specialistu. Produktas nėra skirtas vaikams. 
Plastikinė pakuotė gali būti pavojinga. Norėdami 
išvengti uždusimo pavojaus, laikykite ją atokiau nuo 
vaikų ir kūdikių. Medžiagos sudėtis: lycra su vilna, 
nailonas, TPU. Pagaminta: Kinijoje. 

 

LV Elastīga pēdas lente Lietošanas instrukcija: 
Uzlieciet lenti uz pēdas tā, lai tās centrālā daļa 
atrastos zem pēdas arkas un aizdare cieši aptvertu 
pēdas augšdaļu. Pielāgojiet spriedzi tā, lai lente stabili 
piegultu, bet neradītu spiedienu. Brīdinājums: 
Produkts paredzēts tikai sporta un atpūtas 
vajadzībām. Nelietot sāpju, traumu vai iekaisumu 
gadījumā bez iepriekšējas konsultācijas ar 
speciālistu. Produkts nav paredzēts bērniem. 
Plastmasas iepakojums var būt bīstams. Lai izvairītos 
no nosmakšanas riska, turiet to prom no bērniem un 
zīdaiņiem. Materiāla sastāvs: lycra ar flīsu, neilons, 
TPU. Ražots: Ķīnā. 

 

CZ Elastický pás na chodidlo Návod k použití: 
Nasaďte pás na chodidlo tak, aby střední část byla 
pod klenbou chodidla a zapínání pevně obepínalo 
nárt. Nastavte napětí tak, aby pás pevně přiléhal, ale 
nezpůsoboval tlak. Upozornění: Produkt je určen 
výhradně pro sportovní a rekreační použití. 
Nepoužívejte v případě bolesti, zranění nebo zánětů 
bez předchozí konzultace s odborníkem. Produkt není 
určen pro děti. Plastový obal může být nebezpečný. 
Abyste se vyhnuli riziku udušení, uchovávejte ho 
mimo dosah dětí a kojenců. Materiálové složení: lycra 
s fleecem, nylon, TPU. Vyrobeno v: Číně. 

 

SK Elastický pás na nohu Návod na použitie: Nasaďte 
pás na nohu tak, aby sa stredná časť nachádzala pod 
klenbou nohy a zapínanie presne obopínalo 
priehlavok. Nastavte napätie tak, aby pás stabilne 
priliehal, ale nespôsoboval tlak. Upozornenie: Produkt 
je určený výhradne na športové a rekreačné použitie. 
Nepoužívajte v prípade bolesti, úrazov alebo 
zápalových stavov bez predchádzajúcej konzultácie 
so špecialistom. Produkt nie je určený pre deti. 
Plastové balenie môže byť nebezpečné. Aby ste sa 
vyhli riziku udusenia, uchovávajte ho mimo dosahu 
detí a dojčiat. Materiálové zloženie: lycra s fleecom, 
nylon, TPU. Vyrobené v: Číne. 

 

HU Elasztikus lábpánt Használati útmutató: Helyezze 
a pántot a lábára úgy, hogy a középső rész a 
lábboltozat alatt legyen, és a rögzítő pontosan a 
lábfejet ölelje körül. Állítsa be a feszességet úgy, hogy 
a pánt stabilan illeszkedjen, de ne okozzon nyomást. 
Figyelmeztetés: A termék kizárólag sport- és 
szabadidős használatra szolgál. Ne használja 
fájdalom, sérülés vagy gyulladás esetén anélkül, hogy 
előzetesen konzultált volna szakemberrel. A termék 
nem gyermekek számára készült. A műanyag 
csomagolás veszélyes lehet. A fulladásveszély 
elkerülése érdekében tartsa távol gyermekektől és 
csecsemőktől. Anyagösszetétel: lycra polárral, nylon, 
TPU. Gyártva: Kínában. 

 

RO Bandă elastică pentru picior Instrucțiuni de 
utilizare: Așezați banda pe picior astfel încât partea 
centrală să fie sub arcul piciorului, iar închiderea să 
cuprindă exact partea superioară a piciorului. Reglați 
tensiunea astfel încât banda să se potrivească ferm, 
dar să nu provoace presiune. Avertisment: Produsul 
este destinat exclusiv utilizării sportive și recreative. 

Nu utilizați în caz de durere, leziuni sau inflamații fără 
consultarea prealabilă a unui specialist. Produsul nu 
este destinat copiilor. Ambalajul din plastic poate fi 
periculos. Pentru a evita riscul de sufocare, țineți-l 
departe de copii și sugari. Compoziție materială: lycra 
cu fleece, nailon, TPU. Fabricat în: China. 

 

BG Еластична лента за стъпало Инструкции за 
употреба: Поставете лентата на стъпалото така, че 
централната част да е под свода на стъпалото, а 
закопчалката да обхваща точно свода. Регулирайте 
напрежението, така че лентата да приляга 
стабилно, но да не причинява натиск. 
Предупреждение: Продуктът е предназначен 
единствено за спортна и развлекателна употреба. 
Не използвайте в случай на болка, наранявания 
или възпаления без предварителна консултация 
със специалист. Продуктът не е предназначен за 
деца. Пластмасовата опаковка може да бъде 
опасна. За да избегнете риска от задушаване, 
дръжте я далеч от деца и бебета. Материален 
състав: ликра с полар, найлон, TPU. Произведено 
в: Китай. 

 

IT Fascia elastica per il piede Istruzioni per l'uso: 
Posizionare la fascia sul piede in modo che la parte 
centrale si trovi sotto l'arco plantare e la chiusura 
avvolga saldamente il collo del piede. Regolare la 
tensione in modo che la fascia aderisca saldamente, 
ma non causi pressione. Avvertenza: Questo prodotto 
è destinato esclusivamente all'uso sportivo e 
ricreativo. Non utilizzare in caso di dolore, lesioni o 
infiammazioni senza previa consultazione con uno 
specialista. Il prodotto non è destinato ai bambini. 
L'imballaggio di plastica può essere pericoloso. Per 
evitare il rischio di soffocamento, tenerlo lontano da 
bambini e neonati. Composizione del materiale: lycra 
con pile, nylon, TPU. Prodotto in: Cina. 

 

SI Elastični trak za stopalo Navodila za uporabo: Trak 
namestite na stopalo tako, da je sredinski del pod 
stopalnim lokom, zapenjanje pa natančno objame 
nart. Prilagodite napetost, da bo trak stabilno prilegal, 
a ne bo povzročal pritiska. Opozorilo: Izdelek je 
namenjen izključno za športno in rekreacijsko 
uporabo. Ne uporabljajte v primeru bolečine, poškodb 
ali vnetij brez predhodnega posveta s specialistom. 
Izdelek ni namenjen otrokom. Plastična embalaža je 
lahko nevarna. Da se izognete nevarnosti zadušitve, 
jo hranite stran od otrok in dojenčkov. Sestava 
materiala: lycra s flisom, najlon, TPU. Proizvedeno v: 
Kitajski. 

 

HR Elastična traka za stopalo Upute za uporabu: 
Stavite traku na stopalo tako da se središnji dio nalazi 
ispod luka stopala, a kopča čvrsto obuhvaća ris. 
Podesite napetost tako da traka stabilno prianja, ali ne 
uzrokuje pritisak. Upozorenje: Proizvod je namijenjen 
isključivo za sportsku i rekreativnu upotrebu. Ne 
koristiti u slučaju boli, ozljeda ili upala bez prethodne 
konzultacije sa specijalistom. Proizvod nije 
namijenjen djeci. Plastično pakiranje može biti 
opasno. Kako biste izbjegli rizik od gušenja, držite ga 
podalje od djece i beba. Sastav materijala: lycra s 
flisom, najlon, TPU. Proizvedeno u: Kini. 

 


